
Internal

Welkom – welcome – bienvenue – Willkommen 



Internal

Bij alarm: volg de instructies 
van de BASF-medewerker

In case of alarm signal: 
follow the instructions of the
BASF employee

En cas d’alarme: suivez
les instructions de l’employé
de BASF

Bei Alarm: folgen Sie 
den Anweisungen der 
BASF-Mitarbeiter



Internal

Waarschuwing 
Warning
Avertissement
Warnung

Ontruiming
Evacuation
Évacuation
Evakuation

Einde alarm
End of alarm
Fin de l’alarme
Ablauf der Alarm

8’’ 8’’12’’12’’8’’

3’’ 3’’ 3’’
3’’ 3’’

90’’

ALARMSIGNALEN – ALARM SIGNALS – SIGNAUX D’ALARME – ALARMSIGNALE



Internal

(1) Bij dit signaal: (2) stop, 
(3) zet uw motor uit en 
blijf in uw voertuig zitten

(1) At this signal: (2) stop, 
(3) turn off your engine and
remain seated in your vehicle

(1) A ce signal: (2) arrêtez, 
(3) éteignez le moteur et 
restez dans votre véhicule

(1) Auf dieses Signal: 
(2) stoppen Sie, (3) schalten Sie 
den Motor aus und bleiben Sie 
in Ihrem Fahrzeug sitzen

1 2 3



Internal

En conduisant, téléphonez les 
mains libres

Tijdens het rijden enkel 
handsfree telefoneren

Only handsfree while driving

Während der Fahrt, nur 
Freisprechen



Internal

Maximumsnelheid 30 km/u 

30 km/h speed limit

Vitesse maximale 30 kmh

Höchstgeschwindigkeit 30 km/h



Internal

Kijk uit! De trein heeft altijd 
voorrang.

Watch out! Trains always
have priority.

Attention! Le train a toujours
la priorité.

Vorsicht! Der Zug hat immer 
Vorrang.



Internal

Passagiers (uitgezonderd 
voor opleiding) en dieren 
niet toegelaten

No passengers (except in the
context of training) and
animals allowed

Interdit d’amener des passagers
(sauf en cas de formation) 
ni des animaux

Verboten Passagiere (außer 
im Fall von Ausbildung) und 
Tiere mit zu nehmen 



Internal

VERPLICHT – MANDATORY – OBLIGATOIRE – OBLIGATORISCH

Veiligheidsschoenen – Safety shoes
Chaussures de sécurité – Sicherheitsschuhe

Veiligheidsbril – Safety glasses
Lunettes de protection – Schutzbrille

Veiligheidshelm – Safety helmet
Casque de sécurité – Schutzhelm

Lichaamsbedekkende kledij – Long pants & sleeves
Pantalons & manches longues – Lange Hosen & Ärmel



Internal

Meldingsplicht op de 
laadplaats: meld je hier aan

Reporting at the loading place
mandatory: present yourself
here

Obligatoire de rapporter au 
point de chargement: 
présentez-vous ici

Meldepflicht an der Ladestelle: 
melden Sie sich hier



Internal

Vuur, open vlam en roken 
verboden, ook in voertuigen

Fire, open flame and smoking 
forbidden, also in vehicles

Feu et flamme nue interdits et 
défense de fumer, même dans 
les vehicules

Feuer, offener Flamme und 
Rauchen verboten, auch in 
den Fahrzeugen



Internal

Alcohol en drugs verboden

Alcohol and drugs forbidden

Alcool et drogues interdits

Alkohol und Drogen verboten



Internal

Verboden te fotograferen, te 
filmen of audio-opnames te 
maken

No pictures or videos 
allowed, do not record audio

Défense de photographier,  
filmer et d’enregistrer du son

Verboten zu fotografieren, 
Film- oder Tonaufnahmen zu 
machen



Internal

Twistlocks vastzetten

Securing Twistlocks

Sécurisation Twistlocks

Sicherung Twistlocks



Internal

Voertuig enkel beklimmen met 
individuele valbeveiliging

Only climb the vehicle with 
individual fall protection

Seulement monter sur le 
véhicule avec protection 
antichute individuelle

Besteigen des Fahrzeug, nur mit 
individueller Absturzsicherung 



Internal



Internal

Locatie van de 
inspectietorens

Location of the inspection 
platforms

Emplacement des 
plateformes d’inspection

Lage der 
Inspektionsplattformer



Internal

Sleutel vrachtwagen afgeven
aan belader vóór belading

Hand over the truck key to the 
BASF employee before 
loading

Donne la clé de camion a 
l’employé de BASF avant le 
chargement  

Den LKW-Schlüssel vor dem 
beladen dem BASF-Mitarbeiter 
übergeben 


